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Fee for advance ruling Droit exigible pour une décision anticipée
1 For the purposes of section 26.2 of the 1 Pour l'application de l'article 26.2 de la
Act, the prescribed fee shall be equal to the Loi, le droit réglementaire est égal à la somme de ce
aggregate of qui suit :

(a) a minimum non-refundable amount of $300. a) un montant minimal non remboursable de 300$
payable to the minister when an application for payable au ministre lorsqu'un employeur remet
an advance ruling is given by an employer to the au directeur une demande de décision anticipée;
director; and

(b) an additional amount calculated at a rate de 60 $ pour une heure ou, s'il y a lieu, une
of $60. for each hour or part thereof, if any, in partie d'une heure, en sus de cinq heures,
excess of five hours, spent in considering the consacrée à l'étude de la demande, lequel
application, payable to the minister when the montant est payable au ministre lorsque le
ruling is made by the director or the application directeur rend sa décision ou que l'employé retire
is withdrawn by the employer. sa demande.

b) un montant additionnel calculé au taux

Coming into force Entrée en vigueur
2 This regulation is retroactive and 2 Le présent règlement s'applique à
deemed to have come into force on June 21, 1993. compter du 21 juin 1993.
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